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See the notice on TED website

299960-2026 - Wettbewerb
Polen – Bauarbeiten für Lagerhallen – "Budowa podziemnych betonowych zbiorników 
przeciwpożarowych wraz z placami manewrowymi z podziałem na 5 części"
OJ S 84/2026 30/04/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Bauleistungen - Lieferleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Nadleśnictwo Zielona Góra
E-Mail: zielonagora@zielonagora.lasy.gov.pl
Rechtsform des Erwerbers: Einrichtung des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Wirtschaftliche Angelegenheiten

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: "Budowa podziemnych betonowych zbiorników przeciwpożarowych wraz z placami 
manewrowymi z podziałem na 5 części"
Beschreibung: Przedmiotem zamówienia są roboty budowlane polegające na budowie 
betonowych zbiorników przeciwpożarowych w ramach projektu FEnIKS pn.: Kompleksowy 
projekt adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu - zapobieganie, przeciwdziałanie oraz 
ograniczanie skutków zagrożeń związanych z pożarami lasów (PPOŻ2). Zakres zamówienia 
obejmuję budowę pięciu podziemnych betonowych zbiorników przeciwpożarowych wraz z 
placami manewrowymi z podziałem na następujące części: - Część I: BUDOWA 
PODZIEMNEGO BETONOWEGO ZBIORNIKA P. POŻAROWEGO Z PLACEM 
MANEWROWYM NA CZĘŚCI DZIAŁKI NR 543/2 I 14 OBRĘB 0006 NIETKÓW, LEŚNICTWO 
LASKI; - Część II: BUDOWA ZBIORNIKA P. POŻAROWEGO PODZIEMNEGO Z PLACEM 
MANEWROWYM NA CZĘŚCI DZIAŁKI NR 699/2 I 691 OBRĘB 0002 DRZONÓW, 
LEŚNICTWO LEŚNIÓW; - Część III: BUDOWA ZBIORNIKA P. POŻAROWEGO 
PODZIEMNEGO Z PLACEM MANEWROWYM NA CZĘŚCI DZIAŁKI 793/1 I 769 OBRĘB 
0009 SŁONE, LEŚNICTWO WILKANOWO; - Część IV: BUDOWA ZBIORNIKA P. 
POŻAROWEGO PODZIEMNEGO WRAZ Z PLACEM MANEWROWYM NA CZĘŚCI DZIAŁKI 
NR 908/2 OBRĘB 0011 WILKANOWO, LEŚNICTWO OCHLA; - Część V: BUDOWA 
PODZIEMNEGO ZBIORNIKA P. POŻAROWEGO WRAZ Z PLACEM MANEWROWYM NA 
CZĘŚCI DZIAŁKI NR 357/11 OBRĘB 0059 SOŁECTWO ŁĘŻYCA, LEŚNICTWO ŁĘŻYCE. 
Zamówienie będzie współfinansowane ze środków Funduszu Spójności w ramach projektu 
Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat Środowisko 2021 – 2027 (FEnIKS) Numer 
umowy o dofinansowanie: FENX.02.04-IW.01-0051/24
Kennung des Verfahrens: 8dbbb323-296e-4a75-9a15-0a1c81f0cd44
Interne Kennung: SA.270.3.1.2026
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Bauleistungen
Zusätzliche Art des Auftrags: Lieferleistungen

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/299960-2026
mailto:zielonagora@zielonagora.lasy.gov.pl
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Haupteinstufung (cpv): 45213220 Bauarbeiten für Lagerhallen
Zusätzliche Einstufung (cpv): 45223000 Bau von Konstruktionen und baulichen Anlagen, 
45111000 Abbrucharbeiten, Baureifmachung und Abräumung, 45223820 Fertigbauelemente 
und -teile, 45233250 Belagarbeiten, außer Fahrbahnen

2.1.2.  Erfüllungsort
Stadt: teren administrowany przez Nadleśnictwo Zielona Góra
Land, Gliederung (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Land: Polen
Zusätzliche Informationen: Miejscem realizacji przedmiotu zamówienia będzie obszar 
administracyjny Nadleśnictwa Zielona Góra: - Część I: DZIAŁKA NR 543/2 I 14 OBRĘB 0006 
NIETKÓW, LEŚNICTWO LASKI; - Część II: DZIAŁKA NR 699/2 I 691 OBRĘB 0002 
DRZONÓW, LEŚNICTWO LEŚNIÓW; - Część III: DZIAŁKA NR 793/1 I 769 OBRĘB 0009 
SŁONE, LEŚNICTWO WILKANOWO; - Część IV: DZIAŁKA NR 908/2 OBRĘB 0011 
WILKANOWO, LEŚNICTWO OCHLA; - Część V: DZIAŁKA NR 357/11 OBRĘB 0059 
SOŁECTWO ŁĘŻYCA, LEŚNICTWO ŁĘŻYCE.

2.1.3.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 1 607 553,51 PLN

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Zusätzliche Informationen: Postępowanie będzie prowadzone zgodnie z zasadami 
przewidzianymi dla tzw. „procedury odwróconej”, o której mowa w art. 139 ust. 1, 3-4 PZP. 
Zamawiający na etapie ogłaszania postępowania o udzielenie zamówienia szczegółowo 
określi warunki udziału w postępowaniu dotyczące sytuacji finansowej oraz zdolności 
technicznej lub zawodowej w zakresie doświadczenia, osób skierowanych do realizacji 
zamówienia oraz potencjału technicznego Wykonawcy oraz podmiotowe środki dowodowe, 
jakie na potwierdzenie ich spełnienia zobowiązany będzie złożyć Wykonawca na wezwanie 
Zamawiającego w trybie art. 126 ust. 1 PZP. Szacunkowa wartość zamówienia oraz 
poszczególnych części (pakietów) jest sumą wartości: zamówienia podstawowego w zł netto 
Informacje o środkach komunikacji elektronicznej, przy użyciu których będzie komunikował się 
z wykonawcami, oraz informacje o wymaganiach technicznych i organizacyjnych 
sporządzania, wysyłania i odbierania korespondencji elektronicznej: 1. Komunikacja między 
Zamawiającym, a Wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy e-Zamówienia 
(„Platforma”), która jest dostępna pod adresem:  , oraz poczty https://ezamowienia.gov.pl/
elektronicznej, z zastrzeżeniem, że złożenie oferty następuje wyłącznie przy użyciu platformy 

 . 2. Korzystanie z Platformy e-Zamówienia jest bezpłatne. 3. https://ezamowienia.gov.pl
Wykonawca zamierzający wziąć udział w niniejszym postępowaniu o udzielenie zamówienia 
publicznego, musi posiadać konto podmiotu „Wykonawca” na Platformie. Szczegółowe 
informacje na temat zakładania kont podmiotów oraz zasady i warunki korzystania z 
Platformy, w tym minimalne wymagania techniczne dotyczące sprzętu używanego w celu 
korzystania z usług Platformy oraz informacje dotyczące specyfikacji połączenia określa 
„Regulamin korzystania z Platformy e-Zamówienia”, dostępny pod adresem: 

 oraz informacje zamieszczone na stronie Platformy w https://ezamowienia.gov.pl/pl/regulamin/
zakładce „Centrum Pomocy”. 4. Przeglądanie i pobieranie publicznej treści dokumentacji 
dotyczącej niniejszego postępowania nie wymaga posiadania konta na Platformie ani 
logowania. 5. Sposób sporządzenia dokumentów elektronicznych lub dokumentów 
elektronicznych będących kopią elektroniczną treści zapisanej w postaci papierowej (cyfrowe 
odwzorowanie) musi być zgody z wymaganiami określonymi w rozporządzeniu Prezesa Rady 
Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania 
informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków 

https://ezamowienia.gov.pl/
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/pl/regulamin/
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komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub 
konkursie (Dz. U. z 2020 r., poz. 2452). 6. Dokumenty elektroniczne wymienione w SWZ, o 
których mowa w § 2 ust. 1 ww. rozporządzenia sporządza się w formatach danych 
określonych w rozporządzeniu Rady Ministrów z dnia 21 maja 2024 r. w sprawie Krajowych 
Ram Interoperacyjności, minimalnych wymagań dla rejestrów publicznych i wymiany informacji 
w postaci elektronicznej oraz minimalnych wymagań dla systemów teleinformatycznych (Dz. 
U. poz. 773) z uwzględnieniem rodzaju przekazywanych danych i przekazuje się jako 
załączniki. Wymagane w SWZ informacje, oświadczenia lub dokumenty, inne niż wymienione 
w §2 ust. 1 rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie 
sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla 
dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego lub konkursie , przekazywane w postępowaniu sporządza 
się w postaci elektronicznej: a) w formatach danych określonych w przepisach rozporządzenia 
w sprawie Krajowych Ram Interoperacyjności (i przekazuje się jako załącznik), lub b) jako 
tekst wpisany bezpośrednio do widomości przekazywanej przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej (np. w treści „Formularza do komunikacji”). 7. Sposób komunikowania się 
Zamawiającego z Wykonawcami (nie dotyczy składania ofert): a) Komunikacja w 
postępowaniu (z wyłączeniem składania ofert), odbywa się drogą elektroniczną za 
pośrednictwem formularzy do komunikacji dostępnych w zakładce „Formularze” („Formularze 
do komunikacji”). b) Za pośrednictwem „Formularzy do komunikacji” odbywa się w 
szczególności przekazywanie wezwań i zawiadomień, zadawanie pytań i udzielanie 
odpowiedzi. Formularze do komunikacji umożliwiają, również dołączenie załącznika do 
przesłanej wiadomości (przycisk „dodaj załącznik”). W przypadku załączników, które zgodnie z 
PZP lub rozporządzeniem Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. r. w sprawie 
sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla 
dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego lub konkursie (Dz. U. z 2020 r., poz. 2452) opatrzone 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym, mogą być opatrzone, zgodnie z wyborem 
Wykonawcy/Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia/podmiotu 
udostępniającego zasoby, podpisem zewnętrznym lub wewnętrznym. W zależności od rodzaju 
podpisu i jego typu (wewnętrzny, zewnętrzny) dodaje się do przesłanej wiadomości uprzednio 
podpisane dokumenty wraz z wygenerowanym plikiem podpisu (typ zewnętrzny) lub dokument 
z wszytym podpisem (typ wewnętrzny). 8. Złożenie oferty w postępowaniu prowadzonym na 
Platformie wymaga, aby Wykonawca posiadał aktywowane konto na Platformie. Wykonawca 
przygotowuje ofertę z wykorzystaniem formularza Oferty opracowanego przez Zamawiającego 
stanowiącego załącznik nr 1 do SWZ 8. Ofertę oraz oświadczenia, składane na podstawie art. 
125 ust. 1 PZP, sporządza się w języku polskim, pod rygorem nieważności w formie 
elektronicznej (tj. w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym). 9. Dokumenty składane wraz z ofertą, w tym pełnomocnictwa powinny zostać 
sporządzone w sposób określony w rozporządzeniu Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 
grudnia 2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań 
technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub konkursie (Dz. U. z 2020 r. poz. 
2452). 10. Dokumenty elektroniczne wymienione w SWZ, o których mowa w § 2 ust. 1 ww. 
rozporządzenia sporządza się w formatach danych określonych w rozporządzeniu Rady 
Ministrów z dnia 21 maja 2024 r. w sprawie Krajowych Ram Interoperacyjności, minimalnych 
wymagań dla rejestrów publicznych i wymiany informacji w postaci elektronicznej oraz 
minimalnych wymagań dla systemów teleinformatycznych (Dz. U. poz. 773) z uwzględnieniem 
rodzaju przekazywanych danych i przekazuje się jako załączniki. Dokumenty składane przez 
wykonawców mających siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej 
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Polskiej: 1. Jeżeli Wykonawca lub podmiot udostępniający zasoby na zasadach określonych w 
art. 118 PZP, ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej 
zamiast dokumentów: Informacji z krajowego Rejestru Karnego składa informację z 
odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument. 2. Powyższy dokument powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 3. Jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się 
do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 PZP, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku 
podstaw wykluczenia z postępowania oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu 
zawarty jest w SWZ. W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy nie podlegają 
wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) Nr 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 z późn. zm.). 
Na podstawie art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. zakazuje 
się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji 
objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1 
i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)-e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 
lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) i lit. h)-j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), 
art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE 
na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub 
osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; 
lub; c) os
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/24/EU
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. 
poz. 1320, ze zm.) -

2.1.5.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Höchstzahl der Lose, für die ein Bieter Angebote einreichen kann: 5
Auftragsbedingungen: 
Höchstzahl der Lose, für die Aufträge an einen Bieter vergeben werden können: 5

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Bekanntmachung



299960-2026 Page 5/30

Gründe im Zusammenhang mit einer strafrechtlichen Verurteilung: W postępowaniu mogą 
brać udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania o udzielenie 
zamówienia w okolicznościach, o których mowa w art. 108 ust. 1 PZP. Na podstawie: 1) art. 
108 ust. 1 pkt 1) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 ustawy z dnia 6 czerwca 1997 r. Kodeks karny (tekst jedn. Dz. U. z 2024 r. 
poz. 17, z późn. zm. - „KK”), b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a KK, c) o którym 
mowa w art. 228-230a, art. 250a KK lub w art. 46 - 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (tekst jedn. Dz. U. z 2020 r. poz. 1133 z późn. zm.), lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a KK, lub 
przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 KK, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 KK, lub mające na celu popełnienie tego 
przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym 
mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej (Dz. U. poz. 769.), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-
307 KK, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 KK, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d KK, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 2) art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP; 3) art. 108 ust. 1 pkt 3) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) art. 108 ust. 1 pkt 4) PZP Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówienia publiczne;
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Sozialversicherungsbeiträgen: W 
postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
postępowania o udzielenie zamówienia w okolicznościach, o których mowa w art. 108 ust. 1 
PZP. Na podstawie: - art. 108 ust. 1 pkt 3) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Betrug: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
postępowania o udzielenie zamówienia w okolicznościach, o których mowa w art. 108 ust. 1 
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PZP. Na podstawie: - art. 108 ust. 1 pkt 5) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli 
Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; - art. 108 ust. 1 pkt 6 PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, 
jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 PZP, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
Wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia. W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie art. ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 2022, poz. 835), 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który: a) jest wykonawcą wymienionym w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę 
na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3; b) jest wykonawcą, którego beneficjentem rzeczywistym w 
rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593 i 655) jest osoba wymieniona w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub 
będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na 
listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3; c) jest wykonawcą , którego jednostką dominującą w rozumieniu 
art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2021 r. poz. 
217, 2105 i 2106) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765
/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą 
od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3. W postępowaniu 
mogą brać udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie 
art. 5k rozporządzenia Rady (UE) Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 z późn. zm.). Na podstawie art. 5k Rozporządzenia Rady 
(UE) Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania 
wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie 
zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)-e), art. 10 ust. 8, 
9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) i lit. h)-j) 
dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE 
oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) 
obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów 
lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej lub prawnej, 
podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub; c) osób fizycznych lub 
prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej 
lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia.
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Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Steuern: W postępowaniu mogą brać 
udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia 
w okolicznościach, o których mowa w art. 108 ust. 1 PZP. Na podstawie: - art. 108 ust. 1 pkt 3) 
PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności;

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: Część I: BUDOWA PODZIEMNEGO BETONOWEGO ZBIORNIKA P. POŻAROWEGO Z 
PLACEM MANEWROWYM NA CZĘŚCI DZIAŁKI NR 543/2 I 14 OBRĘB 0006 NIETKÓW, 
LEŚNICTWO LASKI
Beschreibung: Przedmiotem zamówienia jest jest budowa zbiornika ppoż. podziemnego 
prefabrykowanego o pojemności 100 m3 z budową utwardzonego placu manewrowego o 
powierzchni 463,40 m2 przeznaczonego do postoju i poboru wody ze zbiornika – postój 
pojazdu cysterny z wodą jako miejsce tankowania wodą pojazdów straży pożarnej. Zbiornik 
podziemny do magazynowania wody oraz plac manewrowy zlokalizowany będzie na działce 
nr 543/2 i 14 w obrębie Nietków. Zbiornik w formie prefabrykowanej umieszczony zostanie pod 
ziemią. Elementem towarzyszącym będzie projektowany plac manewrowy z nawierzchnią 
mineralną w obramowaniu z kostki kamiennej.
Interne Kennung: I

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Bauleistungen
Zusätzliche Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 45213220 Bauarbeiten für Lagerhallen
Zusätzliche Einstufung (cpv): 45111000 Abbrucharbeiten, Baureifmachung und Abräumung, 
45223000 Bau von Konstruktionen und baulichen Anlagen, 45223820 Fertigbauelemente und -
teile, 45233250 Belagarbeiten, außer Fahrbahnen

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Land: Polen
Zusätzliche Informationen: Leśnictwo Laski

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 31/07/2026
Enddatum der Laufzeit: 30/11/2026

5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 337 010,07 PLN

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Erforderlich für das Angebot
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Auftragsvergabeprojekt ganz oder teilweise aus EU-Mitteln finanziert
Angaben zu Mitteln der Europäischen Union: 
EU-Mittel — Programm: Kohäsionsfonds (2021/2027)
Kennung der EU-Mittel: Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat Środowisko 2021 – 
2027 (FEnIKS) Numer umowy o dofinansowanie: FENX.02.04-IW.01-0051/24
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: nein
Diese Auftragsvergabe ist auch für kleine und mittlere Unternehmen (KMU) geeignet: ja
Zusätzliche Informationen: W uzupełnieniu informacji podanych w niniejszym ogłoszeniu okres 
obowiązywania umowy będzie trwał od dnia zawarcia umowy do dnia 30.11.2026 r. Jeżeli 
zawarcie umowy nastąpi wcześniej, niż przed dniem 31.07.2026 r., termin zakończenia będzie 
wynosił 4 miesiące od dnia podpisania.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Eintragung in das Handelsregister
Beschreibung des Auswahlkriteriums: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania 
tego warunku udziału w postępowaniu.

Kriterium: Eintragung in ein relevantes Berufsregister
Beschreibung des Auswahlkriteriums: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w 
zakresie opisu spełniania tego warunku udziału w postępowaniu.

Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: sytuacji ekonomicznej lub finansowej: 
Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania warunku udziału 
w postępowaniu w odniesieniu do warunku dot. sytuacji ekonomicznej i finansowej

Kriterium: Relevante Bildungs- und Berufsqualifikationen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Warunek ten, w zakresie osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia, zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca: – 
wykaże, że dysponuje co najmniej jedną osobą posiadającą uprawnienia do kierowania 
robotami budowlanymi w specjalności konstrukcyjnej bez ograniczeń/z ograniczeniami, która 
będzie pełnić funkcję kierownika budowy lub odpowiadające im (równoważne) uprawnienia 
budowlane, które zostały wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów, czynne 
członkostwo we właściwej izbie; Uwagi: Przez uprawnienia należy rozumieć: uprawnienia 
budowlane wydane zgodnie z przepisami ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane 
(tekst jedn. Dz. U. z 2024 r. poz. 725,834 z późn. zm. – „Prawo budowlane”) lub 
odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane, które zostały wydane na podstawie 
wcześniej obowiązujących przepisów lub odpowiadające im uprawnienia wydane obywatelom 
państw Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, z 
zastrzeżeniem art. 12a oraz innych przepisów ustawy Prawo budowlane oraz ustawy z dnia 22 
grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach 
członkowskich Unii Europejskiej (tekst jedn. Dz. U. z 2022 r., poz. 1616 z późn. zm.), które 
uprawniają do kierowania robotami budowlanymi w zakresie przewidzianym opisem 
przedmiotu zamówienia.
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Kriterium: Referenzen zu bestimmten Arbeiten
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Warunek ten, w zakresie doświadczenia, zostanie 
uznany za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat od dnia, w którym 
upływa termin składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie): wykonał co najmniej dwie roboty budowlane (przez robotę budowlaną rozumie się 
wykonanie prac na podstawie 1 umowy) z zakresu budowy i /lub rozbudowy zbiorników o 
pojemności co najmniej 50 m3 każdy;

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Cena
Beschreibung: Ocenie w ramach kryterium "cena" podlegać będzie łączna CENA BRUTTO 
podana we Formularzu Ofertowym dla danego pakietu
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 60
Kriterium: 
Art: Qualität
Bezeichnung: Okres Gwarancji
Beschreibung: Ocena w ramach kryterium „Okres gwarancji” odbywać się będzie na 
podstawie informacji wskazanych w formularzu
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 40

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Polnisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Polnisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Nicht zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Nicht zulässig
Beschreibung der finanziellen Sicherheit: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w 
wysokości 10 000 zł. Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert i 
utrzymywać nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, 
o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 PZP. Wadium może być wnoszone według 
wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) gwarancjach 
bankowych, 3) gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielonych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (tekst jedn.: Dz. U. z 2025 r. poz. 98).
Frist für den Eingang der Angebote: 03/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
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Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 90 Tage
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 03/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische 
Sommerzeit
Ort des Eröffnungstermins: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
Eröffnungstermin — Beschreibung: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Wykonawca zobowiązany będzie do 
zrealizowania zamówienia na zasadach i warunkach opisanych we wzorze umowy 
stanowiącym załącznik do SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość wprowadzania zmian do 
zawartej umowy w sposób i na warunkach opisanych we wzorze umowy stanowiącym 
załącznik do SWZ. Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia wykonania umowy w 
wysokości 5% ceny łącznej wynikającej na daną część zamówienia (dana Część).
Es ist eine Geheimhaltungsvereinbarung erforderlich: nein
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Schlichtungsstelle: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Überprüfungsstelle: Urząd Zamówień Publicznych Krajowa Izba Odwoławcza
Informationen über die Überprüfungsfristen: Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX PZP tj. odwołanie i skarga do sądu. Postępowanie odwoławcze 
uregulowane zostało w przepisach art. 506-578 PZP, a postępowanie skargowe w przepisach 
art. 579-590 PZP. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami PZP czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie PZP; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie PZP, mimo że Zamawiający był do tego 
obowiązany. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać 
się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie 
odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. Odwołanie wnosi się w terminie: (a) 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
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wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, (b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. (a). Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 19.4. i 19.5 SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, 
stronom oraz uczestnikom postępowania przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis 
przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora pocztowego w 
rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo w placówce podmiotu 
zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska 
państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa 
członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o 
Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem.
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: 
Nadleśnictwo Zielona Góra
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Urząd 
Zamówień Publicznych Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: Nadleśnictwo Zielona Góra

5.1.  Los: LOT-0006
Titel: Część II: BUDOWA ZBIORNIKA P. POŻAROWEGO PODZIEMNEGO Z PLACEM 
MANEWROWYM NA CZĘŚCI DZIAŁKI NR 699/2 I 691 OBRĘB 0002 DRZONÓW, 
LEŚNICTWO LEŚNIÓW
Beschreibung: Przedmiotem zamierzenia budowlanego jest budowa zbiornika ppoż. 
podziemnego prefabrykowanego o pojemności 60 m3 z budową utwardzonego placu 
manewrowego o powierzchni 287,10 m2 przeznaczonego do postoju i poboru wody ze 
zbiornika – postój pojazdu cysterny z wodą jako miejsce tankowania wodą pojazdów straży 
pożarnej. Zbiornik podziemny do magazynowania wody oraz plac manewrowy zlokalizowany 
będzie na działkach nr 699/2 i 691 w obrębie Drzonów. Zbiornik w formie prefabrykowanej 
umieszczony zostanie pod ziemią. Elementem towarzyszącym będzie projektowany plac 
manewrowy z nawierzchnią mineralną w obramowaniu z kostki kamiennej.
Interne Kennung: II

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Bauleistungen
Zusätzliche Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 45213220 Bauarbeiten für Lagerhallen
Zusätzliche Einstufung (cpv): 45111000 Abbrucharbeiten, Baureifmachung und Abräumung, 
45223000 Bau von Konstruktionen und baulichen Anlagen, 45223820 Fertigbauelemente und -
teile, 45233250 Belagarbeiten, außer Fahrbahnen
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5.1.2.
 
Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Land: Polen
Zusätzliche Informationen: Leśnictwo Leśniów

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 31/07/2026
Enddatum der Laufzeit: 30/11/2026

5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 320 388,90 PLN

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Erforderlich für das Angebot
Auftragsvergabeprojekt ganz oder teilweise aus EU-Mitteln finanziert
Angaben zu Mitteln der Europäischen Union: 
EU-Mittel — Programm: Kohäsionsfonds (2021/2027)
Kennung der EU-Mittel: Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat Środowisko 2021 – 
2027 (FEnIKS) Numer umowy o dofinansowanie: FENX.02.04-IW.01-0051/24
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: nein
Diese Auftragsvergabe ist auch für kleine und mittlere Unternehmen (KMU) geeignet: ja
Zusätzliche Informationen: W uzupełnieniu informacji podanych w niniejszym ogłoszeniu okres 
obowiązywania umowy będzie trwał od dnia zawarcia umowy do dnia 30.11.2026 r. Jeżeli 
zawarcie umowy nastąpi wcześniej, niż przed dniem 31.07.2026 r., termin zakończenia będzie 
wynosił 4 miesiące od dnia podpisania.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Eintragung in das Handelsregister
Beschreibung des Auswahlkriteriums: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania 
tego warunku udziału w postępowaniu.

Kriterium: Eintragung in ein relevantes Berufsregister
Beschreibung des Auswahlkriteriums: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w 
zakresie opisu spełniania tego warunku udziału w postępowaniu.

Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: sytuacji ekonomicznej lub finansowej: 
Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania warunku udziału 
w postępowaniu w odniesieniu do warunku dot. sytuacji ekonomicznej i finansowej

Kriterium: Relevante Bildungs- und Berufsqualifikationen
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Beschreibung des Auswahlkriteriums: Warunek ten, w zakresie osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia, zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca: – 
wykaże, że dysponuje co najmniej jedną osobą posiadającą uprawnienia do kierowania 
robotami budowlanymi w specjalności konstrukcyjnej bez ograniczeń/z ograniczeniami, która 
będzie pełnić funkcję kierownika budowy lub odpowiadające im (równoważne) uprawnienia 
budowlane, które zostały wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów, czynne 
członkostwo we właściwej izbie; Uwagi: Przez uprawnienia należy rozumieć: uprawnienia 
budowlane wydane zgodnie z przepisami ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane 
(tekst jedn. Dz. U. z 2024 r. poz. 725,834 z późn. zm. – „Prawo budowlane”) lub 
odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane, które zostały wydane na podstawie 
wcześniej obowiązujących przepisów lub odpowiadające im uprawnienia wydane obywatelom 
państw Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, z 
zastrzeżeniem art. 12a oraz innych przepisów ustawy Prawo budowlane oraz ustawy z dnia 22 
grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach 
członkowskich Unii Europejskiej (tekst jedn. Dz. U. z 2022 r., poz. 1616 z późn. zm.), które 
uprawniają do kierowania robotami budowlanymi w zakresie przewidzianym opisem 
przedmiotu zamówienia.

Kriterium: Referenzen zu bestimmten Arbeiten
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Warunek ten, w zakresie doświadczenia, zostanie 
uznany za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat od dnia, w którym 
upływa termin składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie): wykonał co najmniej dwie roboty budowlane (przez robotę budowlaną rozumie się 
wykonanie prac na podstawie 1 umowy) z zakresu budowy i /lub rozbudowy zbiorników o 
pojemności co najmniej 50 m3 każdy;

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Cena
Beschreibung: Ocenie w ramach kryterium "cena" podlegać będzie łączna CENA BRUTTO 
podana we Formularzu Ofertowym dla danego pakietu
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 60
Kriterium: 
Art: Qualität
Bezeichnung: Okres Gwarancji
Beschreibung: Ocena w ramach kryterium „Okres gwarancji” odbywać się będzie na 
podstawie informacji wskazanych w formularzu
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 40

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Polnisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
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Adresse für die Einreichung: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Polnisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Nicht zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Nicht zulässig
Beschreibung der finanziellen Sicherheit: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w 
wysokości 9 000 zł. Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert i 
utrzymywać nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, 
o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 PZP. Wadium może być wnoszone według 
wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) gwarancjach 
bankowych, 3) gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielonych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (tekst jedn.: Dz. U. z 2025 r. poz. 98).
Frist für den Eingang der Angebote: 03/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 90 Tage
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 03/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische 
Sommerzeit
Ort des Eröffnungstermins: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
Eröffnungstermin — Beschreibung: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Wykonawca zobowiązany będzie do 
zrealizowania zamówienia na zasadach i warunkach opisanych we wzorze umowy 
stanowiącym załącznik do SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość wprowadzania zmian do 
zawartej umowy w sposób i na warunkach opisanych we wzorze umowy stanowiącym 
załącznik do SWZ. Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia wykonania umowy w 
wysokości 5% ceny łącznej wynikającej na daną część zamówienia (dana Część).
Es ist eine Geheimhaltungsvereinbarung erforderlich: nein
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Schlichtungsstelle: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Überprüfungsstelle: Urząd Zamówień Publicznych Krajowa Izba Odwoławcza

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
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Informationen über die Überprüfungsfristen: Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX PZP tj. odwołanie i skarga do sądu. Postępowanie odwoławcze 
uregulowane zostało w przepisach art. 506-578 PZP, a postępowanie skargowe w przepisach 
art. 579-590 PZP. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami PZP czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie PZP; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie PZP, mimo że Zamawiający był do tego 
obowiązany. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać 
się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie 
odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. Odwołanie wnosi się w terminie: (a) 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, (b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. (a). Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 19.4. i 19.5 SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, 
stronom oraz uczestnikom postępowania przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis 
przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora pocztowego w 
rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo w placówce podmiotu 
zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska 
państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa 
członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o 
Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem.
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: 
Nadleśnictwo Zielona Góra
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Urząd 
Zamówień Publicznych Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: Nadleśnictwo Zielona Góra

5.1.  Los: LOT-0007
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Titel: Część III: BUDOWA ZBIORNIKA P. POŻAROWEGO PODZIEMNEGO Z PLACEM 
MANEWROWYM NA CZĘŚCI DZIAŁKI NR 793/1 I 769 OBRĘB 0009 SŁONE, LEŚNICTWO 
WILKANOWO
Beschreibung: Przedmiotem zamierzenia budowlanego jest budowa zbiornika ppoż. 
podziemnego prefabrykowanego o pojemności 60 m3 z budową utwardzonego placu 
manewrowego o powierzchni 400,00 m2 przeznaczonego do postoju i poboru wody ze 
zbiornika – postój pojazdu cysterny z wodą jako miejsce tankowania wodą pojazdów straży 
pożarnej. Zbiornik podziemny do magazynowania wody oraz plac manewrowy zlokalizowany 
będzie na działkach nr 793/1 i 769 w obrębie Słone. Zbiornik w formie prefabrykowanej 
umieszczony zostanie pod ziemią. Elementem towarzyszącym będzie projektowany plac 
manewrowy z nawierzchnią mineralną w obramowaniu z kostki kamiennej.
Interne Kennung: III

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Bauleistungen
Zusätzliche Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 45213220 Bauarbeiten für Lagerhallen
Zusätzliche Einstufung (cpv): 45111000 Abbrucharbeiten, Baureifmachung und Abräumung, 
45223000 Bau von Konstruktionen und baulichen Anlagen, 45223820 Fertigbauelemente und -
teile, 45233250 Belagarbeiten, außer Fahrbahnen

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Land: Polen
Zusätzliche Informationen: Leśnictwo Wilkanowo

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 31/07/2026
Enddatum der Laufzeit: 30/11/2026

5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 341 514,08 PLN

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Erforderlich für das Angebot
Auftragsvergabeprojekt ganz oder teilweise aus EU-Mitteln finanziert
Angaben zu Mitteln der Europäischen Union: 
EU-Mittel — Programm: Kohäsionsfonds (2021/2027)
Kennung der EU-Mittel: Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat Środowisko 2021 – 
2027 (FEnIKS) Numer umowy o dofinansowanie: FENX.02.04-IW.01-0051/24
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: nein
Diese Auftragsvergabe ist auch für kleine und mittlere Unternehmen (KMU) geeignet: ja
Zusätzliche Informationen: W uzupełnieniu informacji podanych w niniejszym ogłoszeniu okres 
obowiązywania umowy będzie trwał od dnia zawarcia umowy do dnia 30.11.2026 r. Jeżeli 
zawarcie umowy nastąpi wcześniej, niż przed dniem 31.07.2026 r., termin zakończenia będzie 
wynosił 4 miesiące od dnia podpisania.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
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Kriterium: Eintragung in das Handelsregister
Beschreibung des Auswahlkriteriums: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania 
tego warunku udziału w postępowaniu.

Kriterium: Eintragung in ein relevantes Berufsregister
Beschreibung des Auswahlkriteriums: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w 
zakresie opisu spełniania tego warunku udziału w postępowaniu.

Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: sytuacji ekonomicznej lub finansowej: 
Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania warunku udziału 
w postępowaniu w odniesieniu do warunku dot. sytuacji ekonomicznej i finansowej

Kriterium: Relevante Bildungs- und Berufsqualifikationen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Warunek ten, w zakresie osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia, zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca: – 
wykaże, że dysponuje co najmniej jedną osobą posiadającą uprawnienia do kierowania 
robotami budowlanymi w specjalności konstrukcyjnej bez ograniczeń/z ograniczeniami, która 
będzie pełnić funkcję kierownika budowy lub odpowiadające im (równoważne) uprawnienia 
budowlane, które zostały wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów, czynne 
członkostwo we właściwej izbie; Uwagi: Przez uprawnienia należy rozumieć: uprawnienia 
budowlane wydane zgodnie z przepisami ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane 
(tekst jedn. Dz. U. z 2024 r. poz. 725,834 z późn. zm. – „Prawo budowlane”) lub 
odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane, które zostały wydane na podstawie 
wcześniej obowiązujących przepisów lub odpowiadające im uprawnienia wydane obywatelom 
państw Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, z 
zastrzeżeniem art. 12a oraz innych przepisów ustawy Prawo budowlane oraz ustawy z dnia 22 
grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach 
członkowskich Unii Europejskiej (tekst jedn. Dz. U. z 2022 r., poz. 1616 z późn. zm.), które 
uprawniają do kierowania robotami budowlanymi w zakresie przewidzianym opisem 
przedmiotu zamówienia.

Kriterium: Referenzen zu bestimmten Arbeiten
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Warunek ten, w zakresie doświadczenia, zostanie 
uznany za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat od dnia, w którym 
upływa termin składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie): wykonał co najmniej dwie roboty budowlane (przez robotę budowlaną rozumie się 
wykonanie prac na podstawie 1 umowy) z zakresu budowy i /lub rozbudowy zbiorników o 
pojemności co najmniej 50 m3 każdy;

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Cena
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Beschreibung: Ocenie w ramach kryterium "cena" podlegać będzie łączna CENA BRUTTO 
podana we Formularzu Ofertowym dla danego pakietu
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 60
Kriterium: 
Art: Qualität
Bezeichnung: Okres Gwarancji
Beschreibung: Ocena w ramach kryterium „Okres gwarancji” odbywać się będzie na 
podstawie informacji wskazanych w formularzu
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 40

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Polnisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Polnisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Nicht zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Nicht zulässig
Beschreibung der finanziellen Sicherheit: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w 
wysokości 10 000 zł. Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert i 
utrzymywać nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, 
o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 PZP. Wadium może być wnoszone według 
wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) gwarancjach 
bankowych, 3) gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielonych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (tekst jedn.: Dz. U. z 2025 r. poz. 98).
Frist für den Eingang der Angebote: 03/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 90 Tage
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 03/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische 
Sommerzeit
Ort des Eröffnungstermins: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
Eröffnungstermin — Beschreibung: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
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Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Wykonawca zobowiązany będzie do 
zrealizowania zamówienia na zasadach i warunkach opisanych we wzorze umowy 
stanowiącym załącznik do SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość wprowadzania zmian do 
zawartej umowy w sposób i na warunkach opisanych we wzorze umowy stanowiącym 
załącznik do SWZ. Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia wykonania umowy w 
wysokości 5% ceny łącznej wynikającej na daną część zamówienia (dana Część).
Es ist eine Geheimhaltungsvereinbarung erforderlich: nein
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Schlichtungsstelle: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Überprüfungsstelle: Urząd Zamówień Publicznych Krajowa Izba Odwoławcza
Informationen über die Überprüfungsfristen: Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX PZP tj. odwołanie i skarga do sądu. Postępowanie odwoławcze 
uregulowane zostało w przepisach art. 506-578 PZP, a postępowanie skargowe w przepisach 
art. 579-590 PZP. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami PZP czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie PZP; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie PZP, mimo że Zamawiający był do tego 
obowiązany. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać 
się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie 
odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. Odwołanie wnosi się w terminie: (a) 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, (b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. (a). Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 19.4. i 19.5 SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, 
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stronom oraz uczestnikom postępowania przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis 
przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora pocztowego w 
rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo w placówce podmiotu 
zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska 
państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa 
członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o 
Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem.
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: 
Nadleśnictwo Zielona Góra
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Urząd 
Zamówień Publicznych Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: Nadleśnictwo Zielona Góra

5.1.  Los: LOT-0008
Titel: Część IV: BUDOWA ZBIORNIKA P. POŻAROWEGO PODZIEMNEGO WRAZ Z 
PLACEM MANEWROWYM NA CZĘŚCI DZIAŁKI NR 908/2 OBRĘB 0011 WILKANOWO, 
LEŚNICTWO OCHLA
Beschreibung: Przedmiotem zamierzenia budowlanego jest budowa zbiornika ppoż. 
podziemnego prefabrykowanego o pojemności 60 m3 z budową utwardzonego placu 
manewrowego o powierzchni 287,10 m2 przeznaczonego do postoju i poboru wody ze 
zbiornika – postój pojazdu cysterny z wodą jako miejsce tankowania wodą pojazdów straży 
pożarnej. Zbiornik podziemny do magazynowania wody oraz plac manewrowy zlokalizowany 
będzie na działce nr 908/2 w obrębie Wilkanowo. Zbiornik w formie prefabrykowanej 
umieszczony zostanie pod ziemią. Elementem towarzyszącym będzie projektowany plac 
manewrowy z nawierzchnią mineralną w obramowaniu z kostki kamiennej.
Interne Kennung: IV

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Bauleistungen
Zusätzliche Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 45213220 Bauarbeiten für Lagerhallen
Zusätzliche Einstufung (cpv): 45111000 Abbrucharbeiten, Baureifmachung und Abräumung, 
45223000 Bau von Konstruktionen und baulichen Anlagen, 45223820 Fertigbauelemente und -
teile, 45233250 Belagarbeiten, außer Fahrbahnen

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Land: Polen
Zusätzliche Informationen: Leśnictwo Ochla

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 31/07/2026
Enddatum der Laufzeit: 30/11/2026

5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 303 057,63 PLN
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5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Erforderlich für das Angebot
Auftragsvergabeprojekt ganz oder teilweise aus EU-Mitteln finanziert
Angaben zu Mitteln der Europäischen Union: 
EU-Mittel — Programm: Kohäsionsfonds (2021/2027)
Kennung der EU-Mittel: Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat Środowisko 2021 – 
2027 (FEnIKS) Numer umowy o dofinansowanie: FENX.02.04-IW.01-0051/24
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: nein
Diese Auftragsvergabe ist auch für kleine und mittlere Unternehmen (KMU) geeignet: ja
Zusätzliche Informationen: W uzupełnieniu informacji podanych w niniejszym ogłoszeniu okres 
obowiązywania umowy będzie trwał od dnia zawarcia umowy do dnia 30.11.2026 r. Jeżeli 
zawarcie umowy nastąpi wcześniej, niż przed dniem 31.07.2026 r., termin zakończenia będzie 
wynosił 4 miesiące od dnia podpisania.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Eintragung in das Handelsregister
Beschreibung des Auswahlkriteriums: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania 
tego warunku udziału w postępowaniu.

Kriterium: Eintragung in ein relevantes Berufsregister
Beschreibung des Auswahlkriteriums: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w 
zakresie opisu spełniania tego warunku udziału w postępowaniu.

Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: sytuacji ekonomicznej lub finansowej: 
Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania warunku udziału 
w postępowaniu w odniesieniu do warunku dot. sytuacji ekonomicznej i finansowej.

Kriterium: Relevante Bildungs- und Berufsqualifikationen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Warunek ten, w zakresie osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia, zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca: – 
wykaże, że dysponuje co najmniej jedną osobą posiadającą uprawnienia do kierowania 
robotami budowlanymi w specjalności konstrukcyjnej bez ograniczeń/z ograniczeniami, która 
będzie pełnić funkcję kierownika budowy lub odpowiadające im (równoważne) uprawnienia 
budowlane, które zostały wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów, czynne 
członkostwo we właściwej izbie; Uwagi: Przez uprawnienia należy rozumieć: uprawnienia 
budowlane wydane zgodnie z przepisami ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane 
(tekst jedn. Dz. U. z 2024 r. poz. 725,834 z późn. zm. – „Prawo budowlane”) lub 
odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane, które zostały wydane na podstawie 
wcześniej obowiązujących przepisów lub odpowiadające im uprawnienia wydane obywatelom 
państw Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, z 
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zastrzeżeniem art. 12a oraz innych przepisów ustawy Prawo budowlane oraz ustawy z dnia 22 
grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach 
członkowskich Unii Europejskiej (tekst jedn. Dz. U. z 2022 r., poz. 1616 z późn. zm.), które 
uprawniają do kierowania robotami budowlanymi w zakresie przewidzianym opisem 
przedmiotu zamówienia.

Kriterium: Referenzen zu bestimmten Arbeiten
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Warunek ten, w zakresie doświadczenia, zostanie 
uznany za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat od dnia, w którym 
upływa termin składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie): wykonał co najmniej dwie roboty budowlane (przez robotę budowlaną rozumie się 
wykonanie prac na podstawie 1 umowy) z zakresu budowy i /lub rozbudowy zbiorników o 
pojemności co najmniej 50 m3 każdy;

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Cena
Beschreibung: Ocenie w ramach kryterium "cena" podlegać będzie łączna CENA BRUTTO 
podana we Formularzu Ofertowym dla danego pakietu
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 60
Kriterium: 
Art: Qualität
Bezeichnung: Okres Gwarancji
Beschreibung: Ocena w ramach kryterium „Okres gwarancji” odbywać się będzie na 
podstawie informacji wskazanych w formularzu
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 40

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Polnisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Polnisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Nicht zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Nicht zulässig
Beschreibung der finanziellen Sicherheit: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w 
wysokości 9 000 zł. Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert i 
utrzymywać nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, 
o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 PZP. Wadium może być wnoszone według 
wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) gwarancjach 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
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bankowych, 3) gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielonych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (tekst jedn.: Dz. U. z 2025 r. poz. 98).
Frist für den Eingang der Angebote: 03/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 90 Tage
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 03/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische 
Sommerzeit
Ort des Eröffnungstermins: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
Eröffnungstermin — Beschreibung: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Wykonawca zobowiązany będzie do 
zrealizowania zamówienia na zasadach i warunkach opisanych we wzorze umowy 
stanowiącym załącznik do SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość wprowadzania zmian do 
zawartej umowy w sposób i na warunkach opisanych we wzorze umowy stanowiącym 
załącznik do SWZ. Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia wykonania umowy w 
wysokości 5% ceny łącznej wynikającej na daną część zamówienia (dana Część).
Es ist eine Geheimhaltungsvereinbarung erforderlich: nein
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Schlichtungsstelle: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Überprüfungsstelle: Urząd Zamówień Publicznych Krajowa Izba Odwoławcza
Informationen über die Überprüfungsfristen: Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX PZP tj. odwołanie i skarga do sądu. Postępowanie odwoławcze 
uregulowane zostało w przepisach art. 506-578 PZP, a postępowanie skargowe w przepisach 
art. 579-590 PZP. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami PZP czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie PZP; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie PZP, mimo że Zamawiający był do tego 
obowiązany. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
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jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać 
się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie 
odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. Odwołanie wnosi się w terminie: (a) 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, (b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. (a). Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 19.4. i 19.5 SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, 
stronom oraz uczestnikom postępowania przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis 
przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora pocztowego w 
rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo w placówce podmiotu 
zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska 
państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa 
członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o 
Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem.
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: 
Nadleśnictwo Zielona Góra
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Urząd 
Zamówień Publicznych Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: Nadleśnictwo Zielona Góra

5.1.  Los: LOT-0009
Titel: Część V: BUDOWA PODZIEMNEGO ZBIORNIKA P. POŻAROWEGO WRAZ Z 
PLACEM MANEWROWYM NA CZĘŚCI DZIAŁKI NR 357/11 OBRĘB 0059 SOŁECTWO 
ŁĘŻYCA, LEŚNICTWO ŁEŻYCE
Beschreibung: Przedmiotem zamierzenia budowlanego jest budowa zbiornika ppoż. 
podziemnego prefabrykowanego o pojemności 60 m3 z budową utwardzonego placu 
manewrowego o powierzchni 463,40 m2 przeznaczonego do postoju i poboru wody ze 
zbiornika – postój pojazdu cysterny z wodą jako miejsce tankowania wodą pojazdów straży 
pożarnej. Zbiornik podziemny do magazynowania wody oraz plac manewrowy zlokalizowany 
będzie na działce nr 357/11 w obrębie Sołectwo Łężyca w Zielonej Górze. Zbiornik w formie 
prefabrykowanej umieszczony zostanie pod ziemią. Elementem towarzyszącym będzie 
projektowany plac manewrowy z nawierzchnią mineralną w obramowaniu z kostki kamiennej.
Interne Kennung: V

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Bauleistungen
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Zusätzliche Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 45213220 Bauarbeiten für Lagerhallen
Zusätzliche Einstufung (cpv): 45111000 Abbrucharbeiten, Baureifmachung und Abräumung, 
45223000 Bau von Konstruktionen und baulichen Anlagen, 45223820 Fertigbauelemente und -
teile, 45233250 Belagarbeiten, außer Fahrbahnen

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Land: Polen
Zusätzliche Informationen: Leśnictwo Łężyce

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 31/07/2026
Enddatum der Laufzeit: 30/11/2026

5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 305 582,83 PLN

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Erforderlich für das Angebot
Auftragsvergabeprojekt ganz oder teilweise aus EU-Mitteln finanziert
Angaben zu Mitteln der Europäischen Union: 
EU-Mittel — Programm: Kohäsionsfonds (2021/2027)
Kennung der EU-Mittel: Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat Środowisko 2021 – 
2027 (FEnIKS) Numer umowy o dofinansowanie: FENX.02.04-IW.01-0051/24
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: nein
Diese Auftragsvergabe ist auch für kleine und mittlere Unternehmen (KMU) geeignet: ja
Zusätzliche Informationen: W uzupełnieniu informacji podanych w niniejszym ogłoszeniu okres 
obowiązywania umowy będzie trwał od dnia zawarcia umowy do dnia 30.11.2026 r. Jeżeli 
zawarcie umowy nastąpi wcześniej, niż przed dniem 31.07.2026 r., termin zakończenia będzie 
wynosił 4 miesiące od dnia podpisania.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Eintragung in das Handelsregister
Beschreibung des Auswahlkriteriums: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania 
tego warunku udziału w postępowaniu.

Kriterium: Eintragung in ein relevantes Berufsregister
Beschreibung des Auswahlkriteriums: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w 
zakresie opisu spełniania tego warunku udziału w postępowaniu.

Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: sytuacji ekonomicznej lub finansowej: 
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Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania warunku udziału 
w postępowaniu w odniesieniu do warunku dot. sytuacji ekonomicznej i finansowej.

Kriterium: Relevante Bildungs- und Berufsqualifikationen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Warunek ten, w zakresie osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia, zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca: – 
wykaże, że dysponuje co najmniej jedną osobą posiadającą uprawnienia do kierowania 
robotami budowlanymi w specjalności konstrukcyjnej bez ograniczeń/z ograniczeniami, która 
będzie pełnić funkcję kierownika budowy lub odpowiadające im (równoważne) uprawnienia 
budowlane, które zostały wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów, czynne 
członkostwo we właściwej izbie; Uwagi: Przez uprawnienia należy rozumieć: uprawnienia 
budowlane wydane zgodnie z przepisami ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane 
(tekst jedn. Dz. U. z 2024 r. poz. 725,834 z późn. zm. – „Prawo budowlane”) lub 
odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane, które zostały wydane na podstawie 
wcześniej obowiązujących przepisów lub odpowiadające im uprawnienia wydane obywatelom 
państw Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, z 
zastrzeżeniem art. 12a oraz innych przepisów ustawy Prawo budowlane oraz ustawy z dnia 22 
grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach 
członkowskich Unii Europejskiej (tekst jedn. Dz. U. z 2022 r., poz. 1616 z późn. zm.), które 
uprawniają do kierowania robotami budowlanymi w zakresie przewidzianym opisem 
przedmiotu zamówienia.

Kriterium: Referenzen zu bestimmten Arbeiten
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Warunek ten, w zakresie doświadczenia, zostanie 
uznany za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat od dnia, w którym 
upływa termin składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie): wykonał co najmniej dwie roboty budowlane (przez robotę budowlaną rozumie się 
wykonanie prac na podstawie 1 umowy) z zakresu budowy i /lub rozbudowy zbiorników o 
pojemności co najmniej 50 m3 każdy;

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Cena
Beschreibung: Ocenie w ramach kryterium "cena" podlegać będzie łączna CENA BRUTTO 
podana we Formularzu Ofertowym dla danego pakietu
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 60
Kriterium: 
Art: Qualität
Bezeichnung: Okres Gwarancji
Beschreibung: Ocena w ramach kryterium „Okres gwarancji” odbywać się będzie na 
podstawie informacji wskazanych w formularzu
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 40

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Polnisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
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5.1.12.
 
Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Polnisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Nicht zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Nicht zulässig
Beschreibung der finanziellen Sicherheit: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w 
wysokości 9 000 zł. Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert i 
utrzymywać nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, 
o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 PZP. Wadium może być wnoszone według 
wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) gwarancjach 
bankowych, 3) gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielonych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (tekst jedn.: Dz. U. z 2025 r. poz. 98).
Frist für den Eingang der Angebote: 03/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 90 Tage
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 03/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische 
Sommerzeit
Ort des Eröffnungstermins: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
Eröffnungstermin — Beschreibung: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Wykonawca zobowiązany będzie do 
zrealizowania zamówienia na zasadach i warunkach opisanych we wzorze umowy 
stanowiącym załącznik do SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość wprowadzania zmian do 
zawartej umowy w sposób i na warunkach opisanych we wzorze umowy stanowiącym 
załącznik do SWZ. Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia wykonania umowy w 
wysokości 5% ceny łącznej wynikającej na daną część zamówienia (dana Część).
Es ist eine Geheimhaltungsvereinbarung erforderlich: nein
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
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https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-82868b84-d7dd-4b4e-ae53-c744a81ceca0
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5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Schlichtungsstelle: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Überprüfungsstelle: Urząd Zamówień Publicznych Krajowa Izba Odwoławcza
Informationen über die Überprüfungsfristen: Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX PZP tj. odwołanie i skarga do sądu. Postępowanie odwoławcze 
uregulowane zostało w przepisach art. 506-578 PZP, a postępowanie skargowe w przepisach 
art. 579-590 PZP. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami PZP czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie PZP; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie PZP, mimo że Zamawiający był do tego 
obowiązany. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać 
się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie 
odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. Odwołanie wnosi się w terminie: (a) 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, (b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. (a). Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 19.4. i 19.5 SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, 
stronom oraz uczestnikom postępowania przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis 
przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora pocztowego w 
rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo w placówce podmiotu 
zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska 
państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa 
członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o 
Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem.
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: 
Nadleśnictwo Zielona Góra
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Urząd 
Zamówień Publicznych Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: Nadleśnictwo Zielona Góra
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8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: Nadleśnictwo Zielona Góra
Registrierungsnummer: 9290116737
Postanschrift: Nadleśnictwo Zielona Góra Rybno 31
Stadt: Rybno
Postleitzahl: 65-943
Land, Gliederung (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Land: Polen
Kontaktperson: Aldona Sachar
E-Mail: zielonagora@zielonagora.lasy.gov.pl
Telefon: +48 683236408
Fax: +48 683267096
Internetadresse: www.zielonagora.zielonagora.lasy.gov.pl
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Urząd Zamówień Publicznych Krajowa Izba Odwoławcza
Registrierungsnummer: 010828091
Postanschrift: ul. Postępu 17a
Stadt: Warszawa
Postleitzahl: 02-676
Land, Gliederung (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-Mail: uzp@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internetadresse: www.uzp.gov.pl/kio
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt

8.1.  ORG-0003
Offizielle Bezeichnung: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Registrierungsnummer: NIP: 5262883664
Postanschrift: ul. Krucza 36 / Wspólna 6
Stadt: Warszawa
Postleitzahl: 00-522
Land, Gliederung (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Telefon: +48 226958504
Fax: +48 226958111
Internetadresse: https://sp.prokuratoria.gov.pl/
Rollen dieser Organisation: 
Schlichtungsstelle

mailto:zielonagora@zielonagora.lasy.gov.pl
http://www.zielonagora.zielonagora.lasy.gov.pl
mailto:uzp@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl/kio
https://sp.prokuratoria.gov.pl/
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8.1.
 
ORG-0000
Offizielle Bezeichnung: Publications Office of the European Union
Registrierungsnummer: PUBL
Stadt: Luxembourg
Postleitzahl: 2417
Land, Gliederung (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-Mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetadresse: https://op.europa.eu
Rollen dieser Organisation: 
TED eSender

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: ffac7e1d-38ca-4cc4-945d-0ba77fa88098  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 16
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 29/04/2026 07:54:44 (UTC+00:00) 
Westeuropäische Zeit, GMT
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Polnisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 299960-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 84/2026
Datum der Veröffentlichung: 30/04/2026
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